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Bu Kılavuz Hakkında
Bu kullanım kılavuzu, Meet hardware kit’ınızın donanım ve yazılım özellikleri 
hakkında vermekte olup aşağıdaki bölümlerden oluşmaktadır:

Bölüm 1: Meeting Computer System'nizi tanıma

Bu bölüm, Meeting Computer System'nizin donanım bileşenlerinin 
ayrıntıları sağlar.

Bölüm 2: Meet hardware kit'nizi kullanma 

Bu bölüm, Meet hardware kit'nizi kullanma konusunda bilgi sağlar.

Bölüm 3: Meet hardware kit aygıtınızı yapılandırma

Bu bölümde, video konferans için Meet donanım kitinizi ayarlama hakkında 
bilgi verilmektedir.

Sorun giderme

Bu kısım, Meet hardware kit aygıtınızı kullanırken karşılaşabileceğiniz bir 
sorunun çözümüne yönelik talimatları içerir.

Ekler

Bu bölümde Meeting Computer System için uyarılar ve güvenlik bildirimleri 
yer almaktadır.

Bu Kılavuzda Kullanılan İfadeler
Bu kılavuzdaki önemli bilgileri vurgulamak için, mesajlar aşağıdaki gibi 
gösterilir:

ÖNEMLİ! Bu iletide görevi tamamlamak için uygulanması gereken önemli 
bilgiler bulunur. 

UYARI! Bu iletide belirli görevleri yaparken güvenliğinizi korumak ve Meeting 
Computer System veri ve bileşenlerinde hasarı önlemek için uygulanması 
gereken önemli bilgiler bulunur. 

NOT: Bu iletide görevleri tamamlamaya yardımcı olabilecek ilave bilgiler ve 
ipuçları bulunur.
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Paket içeriği
Meet donanım kiti paketinizde aşağıda ayrıntıları verilen öğeler bulunur. 
Farklı kitlerde bulunan çevresel öğelerle ilgili ayrıntılı bilgi için Meet 
donanım kiti çevresel öğe tablosuna da bakabilirsiniz.

Meeting Computer System Duvara montaj plakası

Güç kablosu* Duvara montaj plakası vida seti

AC güç adaptörü* Dikey montaj

Teknik belgeler

Meeting Computer System öğeleri:
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* Sağlanan güç adaptörü fiş uçları bölgelere göre değişiklik gösterebilir. 

Dokunmatik ekran güç adaptörü

Dokunmatik ekran Dokunmatik ekran adaptörü fiş 
uçları*

Dokunmatik ekran HDMI™ 
kablosu (Yeşil)

Dokunmatik ekran USB güç 
kablosu (Kırmızı)

Dokunmatik ekran USB veri 
kablosu (Mavi)**

Kamera Hoparlör mikrofon Uzaktan Kumanda

USB donanım kilidi

Kamera USB kablosu  
(Tip A - Tip C®)

Hoparlör mikrofon kablosu
(Tip A - Mikro USB)

Piller

Çevresel öğeler:
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NOTLAR:

•  Aygıt ya da bileşenleri, garanti süresi içinde normal ve düzgün kullanım 
sırasında arızalanır ya da hatalı çalışırsa, kusurlu bileşenlerin değiştirilmesi 
için garanti kartını ASUS Servis Merkezi'ne getirin.

• Birlikte gelen bazı aksesuarlar farklı modellere göre değişiklik gösterebilir. 

•  Bu aksesuarlar konusunda ayrıntılar için kendi kullanım kılavuzlarına 
başvurun.

Meet hardware kit 
Küçük/Orta 

Oda Kiti
Büyük Oda Kiti Başlangıç Kiti

Meeting 
computer system V V V

Hoparlör 
mikrofon V V V

Kamera V - V

Dokunmatik 
ekran kontrol 
paneli

V V -

Uzaktan 
Kumanda - - V

Meet donanım kiti çevre birimi



10



1
Meeting Computer 
System’nizi tanıma
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Özellikler

Arkadan görünüm

Güç düğmesi

Güç düğmesi, Meeting Computer System'yi açmanızı ya da 
kapatmanızı sağlar. Meeting Computer System’ınızı uyku 
moduna almak için güç düğmesini kullanabilir veya Meeting 
Computer System’ınızı kapanmaya zorlamak için dört (4) 
saniye basabilirsiniz.

Kulaklık/Mikrofonlu Kulaklık/Mikrofon girişi 

Bu bağlantı noktası, amplifikatörlü hoparlörleri veya 
kulaklıkları bağlamanızı sağlar. Bu bağlantı noktasını, 
mikrofonlu kulaklığınızı veya harici bir mikrofonu bağlamak 
için de kullanabilirsiniz.

USB 3.1 Gen 1 Tip C®/DisplayPort birleşik bağlantı noktası

Bu USB 3.1 Gen 1 Tip C® (Evrensel Seri Veri Yolu Tip C®) bağlantı 
noktası, 5 Gbit/sn değerine kadar aktarım hızı sağlar, 24 bit 
renkle 60 Hz hızında DisplayPort 1.2 (3840 x 2160) ve 5 V, 3 A 
değerlerinde Güç Sağlama destekler. Meeting Computer System 
harici bir ekrana bağlamak için USB Tip C® adaptör kullanın.

HDMI™ arabirimi

HDMI™ (Yüksek Çözünürlüklü Multimedya Arabirimi) bağlantı 
noktası, daha geniş bir harici ekranda görüntülemeye olanak 
tanımak için LCD televizyon ya da monitör gibi Tam HD 
özellikli bir aygıtı destekler.
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USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktası

Bu USB 3.2 Gen 1 (Evrensel Seri Veri Yolu) bağlantı noktası, 
5 Gbit/sn değerine kadar aktarım hızı sağlar. Bu bağlantı 
noktası, USB aygıtlarınızı şarj etmenizi sağlayan Battery 
Charging 1.2 teknolojisini de destekler.

NOT: Battery Charging 1.2 teknolojisi yalnızca belirli 
modellerde vardır, ve en fazla 5V / 1.5A çıkış sağlar.

USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktaları

USB 3.2 Gen 1 (Evrensel Seri Veri Yolu) bağlantı noktası, 5 Gbit/
sn'ye kadar bir aktarım hızı sağlar.

Ağ bağlantısı

Sekiz pimli RJ-45 LAN bağlantı noktası, bir yerel ağa bağlantı 
için standart bir Ethernet kablosunu destekler.

Sıfırla düğmesi

Sıfırlama düğmesi, Meeting Computer System sıfırlamanızı 
sağlar.

Güç girişi

Birlikte verilen güç adaptörü bu jak ile AC gücü DC güce 
çevirir. Bu jak içinden geçen güç ile Meeting Computer 
System beslemesi yapılır. Meeting Computer System hasar 
görmesini önlemek için her zaman birlikte verilen güç 
adaptörünü kullanın.

UYARI! Güç adaptörü kullanımdayken ılık veya sıcak olabilir. 
Adaptörün üstünü kapatmayın ve bedeninizden uzak tutun.

Kensington güvenlik yuvası

Kensington güvenlik yuvası, Kensington® güvenlik ürünlerini 
kullanarak Meeting Computer System'nizin güvenliğini 
sağlamanıza olanak tanır.
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Sol taraf

Hava kanalları (havalandırma girişi)

Havalandırma delikleri Meeting Computer System kasanıza daha 
soğuk hava girmesini sağlar. 

ÖNEMLİ! En uygun ısı dağılımı ve havalandırma için, hava deliklerinin 
engellenmediğinden emin olun.

Sağdan görünüm

Hava kanalları (havalandırma çıkışı)

Havalandırma delikleri Meeting Computer System kasanızın sıcak 
havayı dışarı atmasını sağlar. 

ÖNEMLİ! En uygun ısı dağılımı ve havalandırma için, hava deliklerinin 
engellenmediğinden emin olun.
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Montaj pedi yuvası

Montaj yuvası, Meeting Computer System dikey montaja bağlamak 
için kullanılır.

Alttan görünüm
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2
Meet hardware kit’nizi
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Arkadan görünüm

Meeting Computer System'nize bir ekran bağlayın
Meeting Computer System'nize, aşağıdaki konektörlere sahip bir ekran ya da 
projektör bağlayabilirsiniz:

•  HDMI™ konektörü

•  DisplayPort (USB Tip C®)

•  DVI konektörü (bir HDMI™–DVI adaptörle kullanılır)

NOT: 

• HDMI™–DVI adaptörü ayrı satılır.
• Tip C®-HDMI™ kablosu ayrı olarak satın alınır.

Ekranı HDMI™ bağlantı noktası aracılığıyla 
bağlayın

Ekranı Tip C® DisplayPort bağlantı noktası 
aracılığıyla bağlayın

Meeting Computer System'nize bir ekran bağlamak için:

Bir görüntü kablosunu ya HDMI™ bağlantı noktasına ya da Tip C® DisplayPort 
bağlantı noktasına bağlayın.
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Mikrofonlu kulaklığı bağlayın
Hoparlör mikrofonunu Meeting Computer System’unuzun arkasındaki USB 
3.2 Gen 1 bağlantı noktasına takın.

NOT: Hoparlör mikrofonunun bağlanacağı önerilen USB 3.2 Gen 1 bağlantı 
noktası hakkında daha fazla bilgi için lütfen sayfa 37-38’ye bakın.
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Kamerayı bağlayın
Kamerayı Meeting Computer System’unuzun arkasındaki USB 3.2 Gen 1 
bağlantı noktasına takın.

NOT: Kamerayı bağlanacağı önerilen USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktası hakkında 
daha fazla bilgi için lütfen sayfa 37-38’ye bakın.



21

Dokunmatik ekranı bağlayın 
Dokunmatik ekranı Meeting Computer System aygıtınıza bağlamak için

NOT: Dokunmatik ekran USB veri kablosunu (Mavi) kullandığınızdan emin olun. 

A. Dokunmatik ekran USB veri kablosunu (Mavi) dokunmatik 
ekranınızdaki veri USB bağlantı noktasına bağlayın.  

B. Dokunmatik ekranı Meeting Computer System’unuzun arkasındaki 
USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktasına takın. Meeting Computer System 
aygıtınıza bağlanmak için USB 3.2 Gen 1 bağlayıcıyı bağladığınızdan 
emin olun.

NOT: Dokunmatik ekranı bağlanacağı önerilen USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktası 
hakkında daha fazla bilgi için lütfen sayfa 37-38’ye bakın.

Dokunmatik ekran USB veri kablosu (Mavi)
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Dokunmatik ekranınızın AC güç adaptörünü bağlamak için 

NOT: Dokunmatik ekran USB güç kablosunu (Kırmızı) kullandığınızdan emin 
olun. 

A. Dokunmatik ekran USB güç kablosunu (Kırmızı) AC güç adaptörüne 
bağlayın. 

B. Dokunmatik ekran USB güç kablosunu (Kırmızı) dokunmatik 
ekranınızdaki güç USB bağlantı noktasına bağlayın. 

C. Uygun adaptör fiş ucunu adaptöre takıp, AC güç adaptörünü 100~240 
V güç kaynağına bağlayın. 

NOT: Adaptör fiş ucunun adaptöre takılması konusunda daha fazla bilgi için, 
dokunmatik ekranla sağlanan kullanım kılavuzuna başvurun.

Dokunmatik ekran USB güç kablosu (Kırmızı)
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Dokunmatik ekranı yerel sunumlar amacıyla bağlamak için (isteğe 
bağlı)

NOT: Dokunmatik ekran HDMI™ kablosunu (Yeşil) kullandığınızdan emin olun. 

A. Dokunmatik ekran HDMI™ kablosunu (Yeşil) dokunmatik 
ekranınızdaki HDMI™ bağlantı noktasına bağlayın. 

B. Dokunmatik ekranı yerel sunumlar için bir aygıtın (dizüstü bilgisayar 
gibi) HDMI™ çıkış bağlantı noktasına bağlayın. 

UYARI! HDMI™ kablosunu (Yeşil) Meeting Computer System aygıtınıza 
bağlamayın.

Dokunmatik ekran HDMI™ kablosu (Yeşil)
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Uzaktan kumanda donanım kilidini Meeting 
Computer System bağlayın
Uzaktan kumanda USB donanım kilidini Meeting Computer System 
arkasındaki USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktasına takın.
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AC güç adaptörünü Meeting Computer System 'nize 
bağlayın
AC güç adaptörünü Meeting Computer System'nize bağlamak için:

A. AC güç kablosunu AC-DC dönüştürücüye bağlayın.

B. DC güç konektörünü Meeting Computer System güç (DC) girişine 
takın. 

C. AC güç adaptörünü 100V~240V güç kaynağına takın.

NOT: Güç adaptörünün görünümü, modellere ve bölgenize göre değişebilir.
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NOT:

Lütfen adaptörde aşağıdaki bilgiye başvurun:

90 W Güç adaptörü

• Giriş voltajı: 100-240 Vac 

• Giriş frekansı: 50-60 Hz

• Ölçülen çıkış akımı: 4,62 A (90W)

• Ölçülen çıkış voltajı: 19,5 Vdc

ÖNEMLİ!

•  Yalnızca Meeting Computer System'nizle gelen AC güç adaptörünü ve 
kablosunu kullanmanızı kesinlikle öneririz. 

•  Meeting Computer System'nizi kullanırken topraklı bir prize takmanızı 
kesinlikle öneririz.

• Priz kolay erişilebilir ve Meeting Computer System yakın olmalıdır.

•  Meeting Computer System bilgisayarınızın bağlantısını ana güç 
kaynağından kesmek için dizüstü bilgisayarınızın fişini prizden çekin.
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Meeting Computer System'nizi açın
Meeting Computer System'nizi açmak için güç düğmesine basın.

ÖNEMLİ! Meeting Computer System aygıtınızı açmadan önce, tüm çevre 
birimlerinin (hoparlör mikrofon, kamera, dokunmatik ekran) ve AC güç 
adaptörünün düzgün biçimde bağlandığından emin olun.



28



3
Meet hardware kit 
aygıtınızı yapılandırma
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Aygıtınızı video konferans için kullanmaya 
başlamadan önce

Kurulum gereksinimleri

Oda boyutu ve kurulumu
Meet donanım kiti sisteminiz en fazla 20 kişilik bir konferans salonu için 
tasarlanmıştır. Bir ucunda monitör yer alan uzun bir masa (en uygun) veya 
yuvarlak bir masa bulunan bir oda öneririz. Derslik tarzında ayarlanmış 
odalarda Meeting Computer System kullanılmasını önermeyiz.

Odada aşağıdakiler bulunmalıdır:

• Kullanıma hazır Ethernet bağlantı noktası (kablolu ağ bağlantıları için)
• AC güç prizi

Ağ gereksinimleri
Meeting Computer System aygıtınız hem kablolu hem de kablosuz ağlarla 
çalışır. Ağ gereksinimleri, Hangouts için olanlarla aynıdır. Bununla birlikte, 
grup video konferans görüşmesi için en az 1 mbps ya da 2 mbps (yukarı/
aşağı) bant genişliği öneririz.

NOT: Meeting Computer System aygıtınızı kablosuz bir ağ bağlantısı üzerinden 
kullanabilseniz de, en iyi ses ve video kalitesi için kablolu ağ bağlantısı 
kullanılmasını öneririz.

Alan gereksinimleri
• Meeting Computer System aygıtınız için, aygıtı monte etmek veya bir 

masaya yerleştirmek amacıyla 40 mm x 250 mm x 180 mm (Y x G x U) 
boyutlarında bir alana sahip olmalısınız.

• Hoparlör için, üniteyi masaya yerleştirmek veya duvara monte etmek 
amacıyla en az 55 mm x 140 mm x 150 mm (Y x G x U) boyutlarında bir 
alana sahip olmalısınız.

• Kameradaki evrensel kanca bağlantısı çoğu standart monitörün 
genişliğine uyar.
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Ekran gereksinimleri ve yerleşimi
Meeting Computer System aygıtınız, LCD, LED, plazma ve projektör tipi 
monitörler ve televizyonlarla çalışır. Ekranda bir HDMI™ ya da DisplayPort 
girişi bulunmalıdır. Ekran çözünürlüğü en az 1280 x 720 piksel olmalıdır. En 
iyi video kalitesi için, 1920 x 1080 piksel çözünürlüğü öneririz.

Ekranı masanın üstüne bir duvara karşı yerleştirebilir veya bir projektör 
ünitesi için duvara ya da tavana monte edebilirsiniz. Ekranı monte ederseniz, 
delikler açmanız ve kabloları gizlemeniz gerekebilir. Oda da mevcut bir video 
konferans sisteminiz varsa, var olan kurulumu Meeting Computer System 
sisteminiz için uygun hale getirebilirsiniz.

Hoparlör yerleşimi
Hoparlör mikrofonu en uygun yerleştirme şekli tüm katılımcılardan en fazla 
1,5 metre uzakta konumlandırmaktır. Ancak konferans odasının boyutuna ve 
yerleşimine bağlı olarak da değişiklik gösterebilir:
• Katılımcıların, bir ucunda oturup ekrana karşıdan baktıkları odalar için, 

hoparlörün, Meeting Computer System aygıtına ve ekrana en yakın 
masanın sonuna yerleştirilmesini öneririz.

• Katılımcıların, ekranın konumundan bağımsız olarak masanın etrafında 
oturup konuştukları daha büyük odalarda, toplantı odası kurulumunuza 
bağlı olarak 5 mikrofona kadar papatya dizimi yapmanızı öneririz.

Konektörler ve aksesuarlar
Kurulumunuza bağlı olarak aşağıdakilere gereksiniminiz olabilir:

• Kablolu ağ bağlantısı için CAT5e Ethernet kablosu
• Duvara montaj için Meeting Computer System duvar montaj (dahil)
• 1,5 metreyi aşan mesafeler için kameraya yönelik USB uzatma kablosu 

(bir kablo dahil)
• 1 metreyi aşan mesafeler için hoparlöre yönelik USB uzatma kablosu (bir 

kablo dahil)

NOT: Hem kamera hem de hoparlör için uzatma kablolarına gereksiniminiz 
varsa, ikincisini ayrı olarak satın alabilirsiniz.
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• Kablo gizleyiciler, duvara montaj için gerekirse 

NOT: Duvara montaja yönelik kablo gizleyiciler ve CAT5e Ethernet kablosu 
pakete dâhil değildir ve ayrı olarak satın alınmalıdır.

ÖNEMLİ! Pakette gelen, kameraya yönelik kablo 1,5 metre, hoparlöre yönelik 
kablo da 1 metre uzunluğundadır. Ekranınızın kurulumu, Meeting Computer 
System ve çevre birimler daha uzun mesafeler gerektirirse, ek USB uzatma 
kabloları satın almanız gerekebilir. 

Duvara montaj plakasını kullanma
Meeting Computer System bir duvara sabitlemek için duvara montaj 
plakasını kullanın. Duvara montaj plakasını ve Meeting Computer System 
kurmak için lütfen aşağıdaki adımları izleyin:

ÖNEMLİ! Ekipman yerden 2 m’den daha yükseğe monte edilmemeli veya düz 
bir yüzeyden 75 cm’den daha yükseğe monte edilmemelidir.

Sisteminizi kurun
Meeting Computer System duvar montaj plakasına monte edebilir veya 
Meeting Computer System dikey montaj üzerine monte edebilirsiniz. 

UYARI! 

•  Meeting Computer System çekmek veya itmek aygıtın düşmesine neden 
olabilir.

•  Meeting Computer System açıkken montaj kitinizi takmayın. Bu kişisel 
yaralanmalara yol açabilir veya sisteme zarar verebilir.

NOT: Birlikte verilen öğeler modele göre değişebilir. Duvara montaj plakası ve 
dikey montaj parçası dahil olmayabilir.
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1. Dört (4) vidayı kullanarak duvar montajını bir duvara sabitleyin.

NOT: Vidalar kendinden kılavuzlu M3.5 24 mm uzunluğunda, düz havşa başlı 
vidalardır.

2. Cihazınızın altındaki montaj pedi yuvasını bulun ve hava çıkış delikleri 
yukarı bakacak şekilde aşağıdaki şekilde gösterildiği gibi yönlendirin.

NOT: Hava çıkış deliklerinin yeri hakkında daha fazla bilgi için lütfen Bölüm 1 
Meeting Computer Syste Tanıma konusuna bakın.

Hava kanalları (havalandırma çıkışı)
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3. Cihazınız duvara montaj plakasına mıknatıslanır; lütfen cihazı duvar 
montaj plakasına yerleştirmeden önce montaj pedi yuvalarının duvar 
montaj plakası ile hizalandığından emin olun.

NOT: Montaj pedi yuvalarının yeri hakkında daha fazla bilgi için lütfen Bölüm 
1 Meeting Computer System Tanıma konusuna bakın.

4. Daha güvenli bir yerleşim için cihazınızı elle ayarlayın.
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Dikey montaj parçasını kullanma
Meeting Computer System birlikte verilen dikey montaj parçasına bağlamak 
için lütfen aşağıdaki adımları izleyin:

1. Cihazınızın altındaki montaj pedi yuvasını bulun ve hava çıkış delikleri 
yukarı bakacak şekilde aşağıdaki şekilde gösterildiği gibi yönlendirin.

NOT: Hava çıkış deliklerinin yeri hakkında daha fazla bilgi için lütfen Bölüm 1 
Meeting Computer Syste Tanıma konusuna bakın.

Hava kanalları (havalandırma çıkışı)
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2. Cihazınızın montaj pedi yuvasını dikey montaj parçası ile hizalayın, 
ardından cihazı yuvaya yaklaştırın. Cihazınız mıknatıslanacak ve dikey 
montaj parçası üzerine takılacaktır.

3. Daha güvenli bir yerleşim için cihazınızı elle ayarlayın.
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RECOMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

DISPLAY

FRONT WALL

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CHROMEBOX (WITH VESA MOUNT
MOUNTED TO DISPLAY)

GQE10A

WALL MOUNT

Önerilen toplantı odası yapılandırması 1
Sistem kurulumu

Kameranızı yerleştirin
Kameranızı ekranın tepesine yerleştirin.

NOT: Kamerayı göz hizasına olabildiğince yakın tutun. 



38

Oda yerleşimi örneği

120°note 2

DISPLAY

MEET
CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
LL

)
(F
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O

N
T 

W
A
LL

)

NOTES:
1. Nearest viewing position, recommend 1.5 x screen height.
2. Camera field of view.

D note 1

AUTOZOOM RANGE 3.5M (11'-6")
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Önerilen toplantı odası yapılandırması 2
Sistem kurulumu

RECOMMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

CREDENZA

DISPLAY

FRONT WALL

CHROMEBOX

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

MEET CAMERA

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CREDENZA

GQE10A

NOT: Meeting Computer System kurmak istediğiniz bölmenin, Meeting 
Computer System hava deliklerini engelleyebilecek kabloların veya diğer 
cisimlerin sıkıca sarmadığından ve doğru hava akışına izin verecek açıklıkların 
bulunduğundan emin olun.
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Oda yerleşimi örneği

120°

DISPLAY

MEET CAMERA
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)
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Kablolarınızı bağlayın
Meeting Computer System aygıtınızı, pakette gelen kabloları ve sensörü 
kullanarak diğer sistem bileşenlerine bağlayın:

NOT: Çizimlerde gösterilen bağlantılar önerilir; bağlantıları gereksinimlerinize 
uygun olarak ayarlayabilirsiniz.

1

6

5

3

2

7

4

LAN bağlantı noktasına bir yönlendirici bağlanır.

NOT: Meeting Computer System aygıtınızı kablosuz bir ağ bağlantısı 
üzerinden kullanabilseniz de, en iyi ses ve video kalitesi için kablolu ağ 
bağlantısı kullanılmasını öneririz.1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktasına hoparlör tertibatı bağlanır.

5 6

7

31 2 4
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Modelinize özel bağlantı talimatlarını Meet hardware kit ürün sitesinde 
bulabilirsiniz.

1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktasına kamera bağlanır.

1

6

5

3

2

7

4 USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktası dokunmatik ekrana bağlanır.

1

6

5

3

2

7

4

HDMI™ bağlantı noktasına, HDMI™ konektörüne sahip bir ekran 
bağlanır.

1

6

5

3

2

7

4

DisplayPort bağlantı noktasına, USB Tip C® konektörüne sahip bir 
ekran bağlanır.

1

6

5

3

2

7

4

Güç bağlantı noktasına bir güç çıkışı bağlanır.

ÖNEMLİ: Tüm bağlantıları yaptıktan sonra, güç çıkışını en son 
bağladığınızdan emin olun.

http://www.google.com/intl/en/chrome/business/solutions/for-meetings.html
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Aygıtınızın kaydını yapın

Tam temel kayıt
Bu kısım, hemen her kullanıcıya uygun olan temek kayıt akışını açıklar. Kayıt 
işlemi sırasında gösterilen diğer seçenekler konusunda bilgi almak için 
Advanced enrollment options (Gelişmiş kayıt seçenekleri) kısmına bakın.

NOT: Kayıt bilgilerini girmeyi kolaylaştırmak için bir USB klavyenin 
bağlanmasını öneririz. 

Temel kaydı tamamlamak için:

1. Ekranı açın.

2. Meeting Computer System aygıtını açın.

3. Dilinizi, klavye düzeninizi ve ağınızı doğrulayın ya da değiştirin.

   

NOT: Ağınızı Select a network (Bir ağ seçin) listesinde göremezseniz, 
Join Network (Ağa Katıl) öğesini seçip doğru ayarları girin. Ağ ayarlarınızı 
bilmiyorsanız ağ yöneticinize danışın.
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4. Continue (Devam Et) düğmesini seçin.

5. Google Chrome OS koşullarını kabul etmek için Accept (Kabul Et) 
düğmesine tıklayın.

6. Google Apps e-posta adresiniz ve şifrenizle oturum açın. 

7. Kayıt işlemi otomatik olarak gerçekleşir. İşlem tamamlandıktan sonra 
Done (Bitti) düğmesine tıklayın.

8. Hangouts ekranı göründüğünde, kamera ve hoparlörünüzü test 
etmek için ekrandaki talimatları izleyin. 

NOT: 

Test sırasında video göremez ya da ses duyamazsanız:

•  Aygıtınızı açmadan önce, kamera ve hoparlörünüzün Meeting Computer 
System aygıtınıza takıldığından emin olun. 

•  Kamera ve hoparlörünüzün aygıtınıza düzgün biçimde bağlandığından 
emin olun.

• Kabloları çıkarıp tekrar takın ve aygıtınızı yeniden başlatın.

9. Meeting Computer System kullanımı konusunda ipuçlarını 
görüntülemek amacıyla ekranlar boyunca tıklayın.

Aygıt kaydı sonunda, ekranda, Meeting Computer System Yönetim 
konsolunda bu aygıtın sayfasına yönelik bir adres görüntülenir. Bir yönetici 
bu adresi kullanarak, zamanlanmış toplantıları etkinleştirmek için odanın 
çevrimiçi takvimini aygıta eklemelidir.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435


45

Gelişmiş kayıt seçenekleri
Çoğu kullanıcı, Tam temel kayıt kısmında açıklanan basit kayıt akışı 
boyunca ilerleyebilir. Kurulum deneyimini özelleştirmek ya da daha fazlasını 
öğrenmek isteyen kullanıcılar için başka seçenekler de vardır. Hem birinci 
hem de ikinci ekranda görünen erişilebilirlik dışındaki bu seçenekler ikinci 
kayıt ekranında görülür:

 Accessibility (Erişilebilirlik). Erişilebilirlik seçenekleri, daha büyük yazı 
tipi ve imleç boyutunu, sesli komut istemlerini ve daha fazlasını içerir. 
Burada belirlediğiniz seçenekler, kurulum ve ilk çalıştırma deneyimi 
süreçlerine uygulanır. Erişilebilirlik bağlantısını seçmek için Continue 
(Devam) veya Accept and continue (Kabul ve devam) düğmesine 
basın.

NOT: Yüksek karşıtlık modu, ilk çalıştırma deneyimi sürecinde değil, yalnızca 
kayıt sırasında etkili olur.

 Help make Chrome OS better (Chrome işletim sistemini daha iyi 
kılmaya yardımcı olun): Aygıtınızın Google’a kullanım ve arıza bilgileri 
göndermesine olanak tanıyarak, tüm kullanıcılar için Chrome işletim 
sistemi deneyimini iyileştirmemize yardımcı olur.Bu seçenek konusunda 
daha fazla bilgi almak için ekrandaki Learn more (Daha fazla bilgi) 
bağlantısına tıklayın.

 System security setting (Sistem güvenliği ayarı): Meeting Computer 
System güvenlik ayarları konusunda daha fazlasını okuyun.

 Google Chrome OS Terms (Google Chrome OS Koşulları): Koşulları 
gözden geçirmek için yukarı ve aşağı kaydırın.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3350120%3Fhl%3Den%26ref_topic%3D4484925
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Aygıtları ve odaları yönetin
Google Admin konsolu aracılığıyla Meeting Computer System aygıtınızı ve 
odalarınızı görüntüleyebilir, değiştirebilir ve güncelleyebilirsiniz. Aygıtlarınızı 
ve odalarınızı yönetme konusunda daha fazla ayrıntı için lütfen Meeting 
Computer System Yardımı web sitesini ziyaret edin.



Sorun giderme
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Bir sorunu giderin

Aygıtları ve odaları yönetin
Aygıt listesi ekranında istediğim Meeting Computer System aygıtını 
nasıl belirleyeceğimi bilmiyorum.

Hangi aygıta tıklanacağından emin değilseniz, doğru olanı seri numarasıyla 
belirleyebilirsiniz. Aygıtınızın seri numarasını kutuda gelen kart üzerinde ve 
aygıtın kendisinin alt tarafında bulabilirsiniz.

Yardım ve destek
Daha ayrıntılı kurulum ve yapılandırma talimatları, özelleştirilebilir masa 
altlıkları veya kullanıcılara yönelik kılavuzları yazdırmak için support.google.
com/chromedevicesformeetings adresini ziyaret edin.



Ekler
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Güvenlik bilgileri
Meeting Computer System, bilgi teknolojisi donanımı için en son güvenlik 
standartlarını karşılayacak şekilde tasarlanmış ve test edilmiştir. Bununla 
birlikte, güvenliğinizi sağlamak için aşağıdaki güvenlik talimatlarını okumanız 
önemlidir.

Sisteminizin kurulumu
• Sistemi çalıştırmadan önce dokümanlarda bulunan tüm talimatları 

okuyun ve bu talimatlara uyun.
• Bu ürünü su ya da bir ısı kaynağının yakınında kullanmayın.
• Sistemi hareketsiz, sabit bir yüzey üzerine kurun.
• Gövde üzerinde bulunan açıklıklar havalandırma içindir. Bu açıklıkları 

tıkamayın veya kapatmayın. Havalandırma için sistemin çevresinde geniş 
bir alan bıraktığınızdan emin olun. Havalandırma boşluklarına asla bir şey 
sokmayın.

• Bu ürünü ortam sıcaklığı 0˚C (32˚F) ve 35˚C (95˚F) arasındaki sıcaklıklarda 
kullanın.

• Uzatma kablosu kullanıyorsanız, uzatma kablosuna takılı cihazların 
toplam akım değerinin kablonun akım değerini aşmadığından emin olun.

• Bu donanım, sinyal vericisi ve vücudunuz arasında en az 20 cm mesafe 
olacak şekilde kurulmalı ve çalıştırılmalıdır.

Kullanım sırasında dikkat edilmesi gereken hususlar
• Güç kablosu üzerine basmayın ya da herhangi bir şeyin kabloyu ezmesine 

izin vermeyin.
• Sisteme su ya da diğer sıvıları dökmeyin. 
• Sistem kapatıldığında dahi az miktarda bir elektrik akımı çeker. Sistemi 

temizlemeden önce güç kablosunu prizden her zaman çekin.
• Ürün ile ilgili aşağıdaki teknik sorunlarla karşılaşırsanız, güç kablosunun 

fişini çekin ve yetkili bir servis teknisyeni ya da bayiinizle temasa geçin.
 – Güç kablosu ya da fişin hasarlı olması.
 – Sisteme sıvı dökülmesi.
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DEMONTE EDİLMEZ 
Kullanıcılar tarafından demonte edilen ürünler 

garanti dışındadır

Lityum-İyon Pil Uyarısı
DİKKAT: Pil yanlış yerleştirilirse patlama riski mevcuttur. Yalnız 
üreticinin önerdiği veya ona eşdeğer türle değiştirin. Kullanılmış pilleri 
üreticinin talimatlarına göre atın.

 –  Çalıştırma talimatlarını izlemenize rağmen sistemin düzgün 
çalışmaması.

 –  Sistemin yere düşürülmüş olması ya da kabinin hasarlı olması.
 – Sistem performansında değişiklik.
• Mini PC içindeki sıcak bileşenlerle temastan kaçının. Çalışma sırasında 

bazı bileşenler cildi yakacak kadar ısınır. Bilgisayarın kapağını açmadan 
önce bilgisayarı kapatın, gücü kesin ve bileşenlerin soğuması için 
yaklaşık 30 dakika bekleyin.

– Bir pilin ateşe veya sıcak bir fırına atılması veya bir pilin mekanik olarak 
patlamasına neden olabilecek şekilde kesilmesi veya ezilmesi;

– Pili, yanıcı sıvı veya gazın patlamasına veya sızmasına neden olabilecek 
aşırı yüksek sıcaklıktaki bir ortamda bırakmak;

– Pilin patlamaya veya yanıcı sıvı veya gaz sızıntısına neden olabilecek 
aşırı düşük hava basıncına maruz kalması.

– Topraklaması olan bir prize bağlı bir güç kablosu ile.
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Düzenleyici bildirimler

KAPLAMA NOTU

ÖNEMLİ! Elektriksel yalıtımı sağlamak ve elektriksel güvenliği sürdürmek için, 
bilgisayarın gövdesine giriş/çıkış bağlantı noktalarının bulunduğu taraflar 
dışında kaplama yapılmıştır.

Federal Haberleşme Komisyonu Beyanı
Bu cihaz FCC kuralları Bölüm 15 ile uyumludur. Çalıştırma aşağıda yer alan iki 
koşula bağlıdır:

(1) Bu cihaz zararlı müdahaleye sebebiyet vermez.
(2) Bu cihaz, istek dışı çalışmaya neden olabilen müdahale de dahil olmak üzere 

maruz kalınan her hangi bir müdahaleyi kabul etmelidir.
Not:  Bu ekipman test edilmiştir ve de Federal Communications Commission 

(FCC) kurallarının 15 nolu Bölümüne göre Sınıf A bir dijital cihazın limitleri 
ile uyumlu bulunmuştur. Bu limitler, bir yerleşim yerine monte edilmesi 
halinde zararlı müdahalelerle karşı makul korumayı sağlamak üzere 
tasarlanmıştır. Bu cihaz radyo frekans enerjisi üretir, kullanır ve de yayabilir 
ve eğer yönergelere riayet ederek monte edilmez ve de kullanılmaz 
ise, radyo haberleşmesine zararlı etkiler yapabilir. Bu ekipmanın bir 
yerleşim bölgesinde kullanılması zararlı parazite neden olabilir; bu 
durumda kullanıcının paraziti masrafları kendisi üstlenerek düzeltmesi 
gerekecektir.

DİKKAT! Bu aygıtın garantisinin onaylamadığı her türlü değişiklik veya tadilat 
kullanıcının cihazı kullanma yetkisini geçersiz kılabilir.
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Kızılötesine maruz kalma uyarısı
Bu donanım belirtilen talimatlara göre kurulmalı ve çalıştırılmalıdır, bu verici 
için kullanılan anten insanlardan en az 20 cm'lik bir ayrım mesafesi sağlayacak 
şekilde kurulmalı ve başka bir anten veya verici ile birlikte yerleştirilmemeli 
ya da çalıştırılmamalıdır. Son kullanıcı ve kurulumu yapana kızılötesine maruz 
kalma uygunluğunu karşılamak için anten kurulum talimatları ve verici 
kullanım koşulları sağlanmalıdır.

Farklı Etki Alanları için Kablosuz Operasyon Kanalı
K. Amerika 2.412-2.462 GHz Ch01’den CH11’e

Japonya 2.412-2.484 GHz Ch01’den CH14’e

Avrupa ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01’den CH13’e
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Ürün Çevre Yönetmeliğine Uygunluk Beyanı
ASUS, ürünlerimizi tasarlar ve üretirken yeşil tasarım konseptini izler 
ve ASUS ürününün ürün yaşam döngüsünün her aşamasının, global 
çevresel yönetmeliklere uygun olmasını sağlar. Ek olarak ASUS, yönetmelik 
gerekliliklerine göre ilgili bilgileri açıklar.

ASUS’un uyduğu yönetmelik gerekliliklerine göre bilgi açıklaması için lütfen  
http://csr.asus.com/Compliance.htm adresine gidin.

AB REACH ve Madde 33
REACH (Kimyasalların Kaydı, Değerlendirilmesi, İzni ve Kısıtlanması) 
düzenleyici çerçevesine uyumlu olarak, ürünlerimizdeki kimyasal maddeleri  
http://csr.asus.com/english/REACH.htm adresindeki ASUS REACH sitesinde 
yayınlamaktayız.

AB RoHS
Bu ürün AB RoHS (Belirli Tehlikeli Maddelerin Kullanımının Kısıtlanması) 
Yönergesi’ne uygundur. Daha fazla bilgi için, bkz  
http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35.
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Türkiye RoHS
AEEE Yönetmeliğine Uygundur

ASUS Geri Dönüşüm/Geri Alım Hizmetleri
ASUS geri dönüşüm ve geri alım programları çevremizi korumada 
yüksek standartlarla ilgili taahütümüzden kaynaklanmaktadır. Ambalaj 
malzemelerinin yanı sıra ürünlerimizi, pil ve diğer bileşlenleri sorumlu bir 
şekilde geri dönüştürebilmeniz için size çözümler sunmamız gerektiğine 
inanıyoruz. Farklı bölgelerdeki ayrıntılı geri dönüşüm bilgileri için lütfen 
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm adresini ziyaret edin.

Eko Tasarım Yönergesi
Avrupa Birliği, enerji bağlantılı ürünlerde eko tasarım gereksinimlerinin 
düzenlenmesi için bir çerçeve ilan etmiştir(2009/125/EC). Özel Uygulama 
Tedbirleri, belirli ürünlerde veya birden fazla ürün tipinde çevresel 
performansı iyileştirmeyi hedeflemektedir. ASUS CRS websitesinde ürün 
bilgilerini sunmaktadır. Daha fazla bilgiye https://csr.asus.com/english/article.
aspx?id=1555 adresinden ulaşılabilir. 

Meeting Computer System bilgisayarınızı kamu çöplüğüne ATMAYINIZ. 
Bu ürün parçalar uygun biçimde yeniden kullanılacak ve geri 
dönüştürülebilecek şekilde tasarlanmıştır. Çarpı işaretli çöp kutusu sembolü 
ürünün (elektrikli, elektronik ekipmanlar ve cıva içeren düğme piller) ev 
atıklarıyla birlikte atılmaması gerektiğini gösterir. Elektronik ürünlerin elden 
çıkarılması ile ilgili olarak lokal düzenlemeleri kontrol ediniz.
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ENERGY STAR Uyumlu Ürün
ENERGY STAR, ABD Çevre Koruma Kurumu ve ABD Enerji 
Bakanlığı’nın, hepimizin para tasarrufu yapmasına ve 
enerji tasarruflu ürünler ve uygulamalar yoluyla çevreyi 
korumasına yardımcı olmak için geliştirdiği ortak bir 
programdır.

ENERGY STAR logosunu taşıyan tüm ASUS ürünleri 
ENERGY STAR standardına uyar ve güç yönetimi 

özelliği varsayılan olarak etkinleştirilmiştir. Monitör 10 dakikalık kullanıcı 
eylemsizliğinde otomatik olarak uyku moduna geçer, bilgisayar 30 dakikalık 
kullanıcı eylemsizliğinde otomatik olarak uyku moduna geçer. Bilgisayarınızı 
uyandırmak için fareye tıklayın, klavyede herhangi bir tuşa basın veya güç 
düğmesine basın. 

Güç yönetimi ve bunun çevreye faydaları hakkında detaylı bilgi için lütfen  
http://www.energystar.gov/powermanagement adresini ziyaret edin. Ek 
olarak ENERGY STAR ortak programı hakkında detaylı bilgiler için lütfen  
http://www.energystar.gov adresini ziyaret edin.

NOT: Energy Star, FreeDOS ve Linux tabanlı işletim sistemlerinde 
DESTEKLENMEZ.

EPEAT’ye Kayıtlı Ürünler
ASUS EPEAT (Elektronik Ürün Çevresel Değerlendirme Aracı)’na kayıtlı 
ürünler için önemli çevresel bilgilerin kamu açıklaması  
https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=41 adresinde yapılmaktadır. 
EPEAT programı hakkında daha fazla bilgiye ve satın alma kılavuzuna www.
epeat.net adresinden ulaşılabilir.
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Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available 
at https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use for countries listed in the 
table below:
Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critères essentiels et 
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de l’UE peut être 
téléchargée à partir du site internet suivant :  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint à une utilisation en intérieur dans les pays 
listés dans le tableau ci-dessous:
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTek COMPUTER INC erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitätserklärung ist verfügbar unter:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist für die in der unteren Tabelle aufgeführten Länder auf 
den Innenbereich beschränkt: 
Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali 
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile all’indirizzo: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-
Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
L’utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell’intervallo 5150-5350MHz deve essere limitato 
all’interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:

UYARI! Optik sürücü lazerine maruz kalmamak için, optik sürücüyü kendiniz 
sökmeye veya onarmaya çalışmayın. Güvenliğiniz için, profesyonel bir 
teknisyenden yardım alın.

Optik Sürücü Güvenlik Bilgisi

Lazer Güvenlik Bilgisi

SINIF 1 LAZER ÜRÜNÜ
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Упрощенное заявление о соответствии европейской директиве
ASUSTek Computer Inc. заявляет, что устройство соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим условиям директивы 2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС 
доступен на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Работа WiFi в диапазоне частот 5150-5350 должна быть ограничена использованием в помещениях для 
стран, перечисленных в таблице ниже:

إعلان التوافق المبسط الصادر عن الاتحاد الأوروبي
تقر شركة ASUSTek Computer أن هذا الجهاز يتوافق مع المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة الخاصة بتوجيه 

 EU/2014/53. يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق الصادر عن الاتحاد الأوروبي على:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/

HelpDesk_Declaration/
يجب حصر استخدام WiFi العاملة بـ 5350-5150 ميجا هرتز على الاستخدام المنزلي للبلدان المدرجة بالجدول.

Опростена декларация за съответствие на ЕС
С настоящото ASUSTek Computer Inc. декларира, че това устройство е в съответствие със 
съществените изисквания и другите приложими постановления на свързаната Директива 2014/53/
EC. Пълният текст на ЕС декларация за съвместимост е достъпен на адрес https://www.asus.com/
Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi, работеща в диапазон 5150-5350MHz, трябва да се ограничи до употреба на закрито за страните, 
посочени в таблицата по-долу:
Declaração de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes relacionadas às diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaração de 
conformidade CE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso interno para os países listados na 
tabela abaixo:
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim 
odgovarajućim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit će ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u 
zemljama na donjem popisu:
Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTek Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ EU. Plné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
V zemích uvedených v tabulce je provoz sítě Wi-Fi ve frekvenčním rozsahu 5 150 - 5 350 MHz povolen pouze 
ve vnitřních prostorech:
Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
ASUSTeK Computer Inc. erklærer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og 
øvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan 
findes på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begrænses til indendørs brug i lande, der er anført i tabellen:
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Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring 
is beschikbaar op https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde landen:
Lihtsustatud EÜ vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EÜ olulistele nõuetele ja 
teistele asjakohastele sätetele. EL vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.
com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz töötava WiFi kasutamine on järgmistes riikides lubatud ainult 
siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa täten, että tämä laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten 
ja muiden asiaankuuluvien lisäysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on 
luettavissa osoitteessa https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
5 150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisäkäyttöön taulukossa luetelluissa maissa:

تبعیت از نسخه ساده شده بیانیه اتحادیه اروپا
ASUSTek Computer Inc در اينجا اعلام می کند که اين دستگاه با نيازهای اساسی و ساير مقررات مربوط به بيانيه /2014/53

 EU. مطابقت دارد. متن کامل پيروی از اين بيانيه اتحاديه اروپا در اين آدرس موجود است: 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

.Declaration/
عملکرد 5350-5150 مگاهرتز برای WiFi بايد برای استفاده در فضای داخل ساختمان برای کشورهای فهرست شده در جدول، 

محدود شود.
Απλοποιημένη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος η ASUSTek Computer Inc. δηλώνει ότι αυτή η συσκευή είναι σύμμορφη με τις βασικές 
προϋποθέσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Το WiFi που λειτουργεί στη ζώνη 5150-5350MHz περιορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους για τις 
χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω πίνακα:

הצהרת תאימות רגולטורית מקוצרת עבור האיחוד אירופי
 .ASUSTek Computer Inc מצהירה בזאת כי מכשיר זה תואם לדרישות החיוניות ולשאר הסעיפים הרלוונטיים 
של תקנה EU/2014/53 . ניתן לקרוא את הנוסח המלא של הצהרת התאימות הרגולטורית עבור האיחוד האירופי 

 בכתובת:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

Declaration/ 
יש להגביל רשתות Wi-Fi הפועלות ברצועת התדרים 5150-5350MHz  לשימוש בתוך מבנים סגורים בארצות 

המפורטות ברשימה הבאה:
Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az 2014/53/EU sz. irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő weboldalon tekintheti meg:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Az 5150-5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell korlátozni az alábbi táblázatban 
felsorolt országokban:
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Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan 
ketentuan relevan lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian 
EU tersedia di: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk penggunaan dalam ruangan di negara 
yang tercantum dalam tabel
Vienkāršota ES atbilstības paziņojums
ASUSTeK Computer Inc. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas  
2014/53/ES būtiskajām prasībām un citiem citiem saistošajiem nosacījumiem. Pilns ES atbilstības 
paziņojuma teksts pieejams šeit: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi darbība 5150–5350 MHz ir jāierobežo lietošanai telpās valstīs, kuras norādītas tālāk.
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiame dokumente bendrovė „ASUSTek Computer Inc.“ pareiškia, kad šis prietaisas atitinka pagrindinius 
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas 
pateikiamas čia: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Toliau nurodytose šalyse „WiFi“ ryšiu, veikiančiu 5 150–5 350 MHz dažnio juostoje, galima naudotis tik 
patalpose:
Forenklet EU-samsvarserklæring 
ASUSTek Computer Inc. erklærer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre 
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen finnes på: https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi-området 5150–5350 MHz skal begrenses til innendørs bruk for landene som er oppført i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest zgodne z zasadniczymi 
wymogami i innymi właściwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod adresem https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
W krajach wymienionych w tabeli działanie sieci Wi-Fi w paśmie 5150–5350 MHz powinno być ograniczone 
wyłącznie do pomieszczeń:
Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da 
UE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
A utilização das frequências WiFi de 5150 a 5350MHz está restrita a ambientes interiores nos países 
apresentados na tabela:
Declarație de conformitate UE, versiune simplificată
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu reglementările 
esențiale și cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de 
conformitate UE este disponibil la adresa  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Pentru ţările listate în tabelul de mai jos, reţelele WiFi care funcţionează în banda de frecvenţă de 5.150-
5.350 MHz trebuie utilizate doar în interior:
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Pojednostavljena Deklaracija o usaglašenosti EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usaglašen sa osnovnim zahtevima i 
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglašenosti 
EU dostupan je na lokaciji https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograničen je isključivo na 
upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:
Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTek Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so základnými 
požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice č. 2014/53/EÚ. Plné znenie 
vyhlásenia o zhode pre EÚ je k dispozícii na lokalite https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Činnosť WiFi v pásme 5150 - 5350 MHz bude obmedzená na použitie vo vnútornom prostredí pre 
krajiny uvedené v tabuľke nižšie:
Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi 
relevantnimii določili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi, ki deluje v pasovnem območju 5150–5350 MHz, mora biti v državah, navedenih v spodnjem 
seznamu, omejen na notranjo uporabo:
Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos básicos 
y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU.  
En https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/ está disponible el texto completo de la declaración de conformidad para la UE.
La conexión WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se restringirá al uso 
en interiores para los países enumerados en la tabla:
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
ASUSTek Computer Inc. deklarerar härmed att denna enhet överensstämmer med de 
grundläggande kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullständig text 
av EU-försäkran om överensstämmelse finns på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi som använder 5150-5350 MHz kommer att begränsas för användning inomhus i de länder 
som anges i tabellen:
ประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้องของสหภาพยุโรปแบบย่อ
ASUSTek Computer Inc. ขอประกาศในที่นี้ว่าอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องกับความ 
ต้องการที่จำาเป็นและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ ของบทบัญญัติข้อกำาหนด 2014/53/EU เนื้อหาที่ส
มบูรณ์ของประกาศความสอดคล้องกับ EU มีอยู่ที่  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
การทำางานของ WiFi ที่ 5150-5350MHz ถูกจำากัดให้ใช้ในอาคารสำาหรับประเทศที่แสดงในตาราง
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Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel gereksinimlerine ve diğer ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
5150-5350 MHz arasındaki WiFi çalışması, tabloda listelenen ülkeler için iç mekân kullanımıyla 
kısıtlanacaktır.
Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTek Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним вимогам та іншим 
відповідним вимогам Директиви 2014 / 53 / EU. Повний текст декларації відповідності нормам 
ЄС доступний на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Робота Wi-Fi на частоті 5150-5350 МГц обмежується використанням у приміщенні для країн, 
поданих у таблиці нижче:

İşlev Frekans En Fazla Çıkış Gücü (EIRP)

WiFi
2412-2472 MHz 16 dBm
5150-5350 MHz 20 dBm
5470-5725 MHz 20 dBm

Bluetooth 2402-2480 MHz 6 dBm

7265NGW (Model: GQE10A) çıkış gücü tablosu:

CE İşareti Uyarısı
Bu cihaz ev ortamında kullanılan A Sınıfı bir üründür ve söz konusu ürün 
kullanıcının uygun önlemleri almasını gerektirebilecek radyo parazitine 
neden olabilir.

AT BE BG CZ DK EE FR
DE IS IE IT EL ES CY
LV LI LT LU HU MT NL
NO PL PT RO SI SK TR
FI SE CH UK HR
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Üretici ASUSTeK Computer Inc.

Telefon: +886-2-2894-3447

Adres: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City 112, Taiwan

Avrupa yetkili 
temsilcisi

ASUSTeK Computer GmbH

Adres: Harkortstrasse 21-23, 40880 
Ratingen, Germany
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ASUS iletişim bilgileri

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adres  1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Telefon  +886-2-2894-3447
Faks  +886-2-2890-7798
Web sitesi https://www.asus.com

Teknik Destek
Telefon  +86-21-38429911
Online yardım https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adres  48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telefon +1-510-739-3777
Faks  +1-510-608-4555
Web sitesi https://www.asus.com/us/

Teknik Destek
Destek faksı +1-812-284-0883
Telefon  +1-812-282-2787
Online yardım https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Almanya ve Avusturya)
Adres  Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Web sitesi https://www.asus.com/de
Online iletişim  https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/

questionform/?lang=de-de

Teknik Destek
Telefon (DE) +49-2102-5789557
Telefon (AT) +43-1360-2775461
Online yardım https://www.asus.com/de/support

Çağrı merkezi: https://www.asus.com/support/CallUs
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 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Meeting Computer System 

Model Number : GQE10A 
 

compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 
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Taşıma ve nakliye sırasında dikkat edilecek hususlar 
• Lütfen taşıma esnasında ıslatmayınız, ıslak ve nemli alanlarda 

bulundurmayınız, ürünü ters çevirmeyiniz ve dikkatlice taşıyınız.

Periyodik bakımla ilgili dikkat edilecek hususlar 
• Bu ürün periyodik bakım gerektirmez.

Montaj ve kurulum ile ilgili dikkat edilecek hususlar 
• Kullanıcılar ürünün montaj ve bağlantılarını kendileri yapabilir. Detayları 

klavuzda mevcuttur.

Kullanım Ömrü
• 13/6/2014 tarihli ve 29029 sayılı Resmî Gazete’de yayımlanan Satış 

Sonrası Hizmetler Yönetmeliği eki listede tespit ve ilan edilen 
kullanım ömrü 5 (beş) yıldır.

Verimli enerji tüketimi için dikkat edilecek hususlar
Bu ürün, güç tüketimini azaltacak ve ürün performansından taviz vermeden 
doğal kaynaklardan tasarruf etmeyi sağlayacak şekilde tasarlanmıştır. 
Ürün, hem çalışma sırasında hem de aygıt kullanılmadığında toplam enerji 
tüketimini azaltacak şekilde tasarlanmıştır.

Ancak cihazı kullanmadığınız zaman cihazı kapatarak ve fişini prizden 
çekerek daha fazla tasarruf yapabilirsiniz.

Yetkili servis istasyonları ile yedek parça 
malzemelerinin temin edilebileceği yerler
• ASUS Bilgisayar Sistemleri Tic. Ltd. Şti. (Türkiye)

 o ASUS Teknik Destek Merkezi - İSTANBUL 

   Adres: Alemdağ Caddesi. Masaldan İş Merkezi. No: 60 C 
Blok D1 Kısıklı Çamlıca Üsküdar İstanbul

  Telefon: +90 216 524 30 00 

  Faks: +90 216 481 83 80 

  E-Posta: destek@asus.com
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 o ASUS Teknik Destek Merkezi - ANKARA 

   Adres: Cevizlidere Mahallesi Cevizlidere Caddesi No: 
61/A Çankaya Ankara

  Telefon: +90 312 473 1280 

  Faks: +90 312 473 1281 

  E-Posta: destek@asus.com 

Ithalatçı bilgileri
Penta Teknoloji Ürünleri Dağıtım Ticaret A.Ş. 

Organize Sanayi Bölgesi, NATO Yolu, 4. Cad. 

No:1 34775, Yukarı Dudullu, Ümraniye/ İSTANBUL 

Tel: (850) 277 0 277

Fax: (216) 415 23 69

Web: www.penta.com.tr

Boğaziçi Bilgisayar Ticaret ve Sanayi A.Ş. 

Eski Büyükdere Cad. No:2 Groupama Plaza Kat:6 Maslak / İstanbul 

Tel: +90 (212) 331 10 00  

Fax: +90 (212) 332 28 90 

Web: www.bogazici.com.tr 
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TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI ve GARANTİ 
ŞARTLARI
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 (iki) yıldır. 
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır.
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı 

Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; 
 a- Sözleşmeden dönme,
 b- Satış bedelinden indirim isteme,
 c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
 ç-  Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme,haklarından 

birini kullanabilir.
4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi 

durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka 
herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını 
yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını 
üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı 
tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur.

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
 - Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
 - Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
 -  Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici 

veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında;

tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân 
varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. 
Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi 
durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur.
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6) Malın tamir süresi 20 iş gününü, binek otomobil ve kamyonetler 
için ise 30 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde 
mala ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi 
tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna 
teslim tarihinden itibaren başlar.Malın arızasının 10 iş günü 
içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın tamiri 
tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı 
tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi 
içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine 
eklenir.

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından 
kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.

8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak 
çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici 
işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici 
Mahkemesine başvurabilir.

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, 
tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve 
Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.
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